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RHONDDA CYNON TAF
Perchennog / Preswylydd
Gofynnwch Am/ Please Ask For:
Fy Nghyf/ My Ref: Eich Cyf/ Your Ref: Dyddiad/ Date:06/07/2018

P059/JTG
Annwyl Syr/Fadam

CILFANNAU BYSIAU YSGOL ARFAETHEDIG - YSTAD DDIWYDIANNOL
ABERGORKI

Mae cynigion yn cael eu datblygu ar hyn o bryd i ddarparu cilfannau penodol ar gyfer
bysiau ysgol ar Ystad Ddiwydiannol Abergorci. Mae hyn yn rhan o'r Cynllun Liwybrau
Diogel mewn Cymunedau sy'n cael ei ddatblygu o amgylch Ysgol Gyfun Treorci.

Bydd y cilfannau'n gweithredu rhwng 8 a 9am a 2.30 a 3.30pm, dydd Llun tan ddydd
Gwener. Bydden nhw'n rhoi lle diogel i ddisgyblion sy'n mynychu Ysgol Gyfun
Treorci i ddal y bws ac i ddod oddi ar y bws.

Mae manylion y cynigion ar y llun amgaeedig G-12-2, neu mae modd eu gweld ar
www.rctcbce.gov.uk/traffig

Y cam nesaf yw paratoi Hysbysiad Cyhoeddus sy'n nodi manylion y cynllun. Dyma
gyfle i aelodau o'r cyhoedd wneud unrhyw sylwadau sydd ganddyn nhw, a hynny
mewn dull ffurfiol. Hoffech chi gyflwyno sylwadau am y cynllun? Anfonwch nhw ar
bapur erbyn 27/07/2018, at sylw'r Rheolwr Traffig, Uned Materion Rheoli Traffig, Ty
Sardis, Sardis Road, Pontypridd CF37 1DU neu drwy e-bostio:
GwasanaethauTraffig@rhondda-cynon-taf.gov.uk

Yn gywir

John Galvin Technegydd Materion Traffig, Uned Materion Rheoli Traffig

Ty Sardis/Sardis House Ffén/Tel: 01443 425001
Heol Sardis, Pontypridd, CF37 1DU Ffacs/Fax: 01443 490414
Sardis Road, Pontypridd, CF37 1DU

Chris Lee C.PFA

Cyfarwyddwr Cyfadran y Gwasanaethau Corfforaethol a Rheng Flaen | Group Director, Corporate and Frontline Services

Dewiswch iaith a diwyg eich dogfen | Available in alternative formats and languages

Croesawn ohebu yn Gymraeg a fydd gohebu yn y Gymraeg ddim yn arwain at oedi. Rhowch wybod inni beth yw'ch dewis iaith e.e Cymraeg neu'n ddwyieithog.
We welcome correspondence in Welsh and corresponding with us in Welsh will not lead to a delay. Let us know your language choice if Welsh or bilingual.
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RHONDDA CYNON TAF
Owner/Occupier
Gofynnwch Am/ Please Ask For:
Fy Nghyf/ My Ref: Eich Cyf/ Your Ref: Dyddiad/ Date:06/07/2018

P059/JTG
Dear Sir / Madam
PROPOSED SCHOOL BUS BAYS ABERGORKI INDUSTRIAL ESTATE

As part of the Safe Routes in the Community Scheme currently being developed
around Treorchy Comprehensive School, proposals are currently being developed to
provide dedicated school bus bays on Abergorki Industrial Estate.

The bays will operate between the hours of 8 and 9am and 2:30 and 3:30pm,
Monday to Friday and will provide a safe place to drop off and pick up pupils
attending Treorchy Comprehensive School.

Details of the proposals are shown on the attached drawing G-12-2 and can also be
viewed at www.rctcbc.gov.uk/traffic

The next stage is a period of Public Notice of the proposals, where details of the
scheme are advertised to provide opportunity for members of the public to formally
raise any comments they may have. If you wish to comment on the proposals, you
should do so in writing by 27/07/2018, to the Traffic Services Manager, Traffic
Management, Sardis House, Sardis Road, Pontypridd, CF37 1DU or alternatively by
email at trafficservices@rctcbc.gov.uk

Yours faithfully

John Galvin Traffic Technician

Ty Sardis/Sardis House Ffén/Tel: 01443 425001
Heol Sardis, Pontypridd, CF37 1DU Ffacs/Fax: 01443 490414
Sardis Road, Pontypridd, CF37 1DU

Chris Lee C.PFA

Cyfarwyddwr Cyfadran y Gwasanaethau Corfforaethol a Rheng Flaen | Group Director, Corporate and Frontline Services

Dewiswch iaith a diwyg eich dogfen | Available in alternative formats and languages

Croesawn ohebu yn Gymraeg a fydd gohebu yn y Gymraeg ddim yn arwain at oedi. Rhowch wybod inni beth yw'ch dewis iaith e.e Cymraeg neu'n ddwyieithog.
We welcome correspondence in Welsh and corresponding with us in Welsh will not lead to a delay. Let us know your language choice if Welsh or bilingual.
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